
OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS - EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR
GLOCK

EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. Simply remove the rear sight on your gun
and replace it with the EGW mount in order to mount your Optima, J-Point or
Delta Point red-dot sight. No alterations are required.  You can take our mount off
and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.

Attributes

Name: EGW OPTIMA/JP MOUNT FOR GLOCK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000341
Mfr. No.: 49414
Color: Black
Make: Glock
Material: -
Model: -
Model Number: -
Delivery weight: 0.016kg
UPC: 841370107193

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die EGW Optima/JPoint
Handgun Mount

Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Optima/JPoint Handgun Mount entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem du dein Optima, JPoint oder Delta Point Rotpunktvisier
sicher auf deiner GlockHandfeuerwaffe montieren kannst. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere und ordnungsgemäße Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer sicher und verantwortungsbewusst.
Stelle sicher, dass die Handfeuerwaffe entladen ist, bevor du die Halterung installierst oder entfernst.
Halte die Halterung und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende die Halterung nicht, wenn sie beschädigt aussieht oder wenn Hardware fehlt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Halterung mit deinem GlockModell kompatibel ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Versuche nicht, die Halterung oder die Handfeuerwaffe auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Verwende immer die bereitgestellten Montageschrauben für die Installation.
Stelle sicher, dass die Halterung sicher befestigt ist, bevor du die Handfeuerwaffe benutzt.
Vermeide die Nutzung der Handfeuerwaffe unter ungünstigen Bedingungen (z.B. extreme Temperaturen,
Regen), ohne angemessene Pflege für die Halterung und das Visier.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Handfeuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und das bereitgestellte Montagematerial.

Entfernen der Kimme:

Verwende ein Kimmentfernungstool oder eine geeignete Methode, um die Kimme vorsichtig von deiner
Glock zu entfernen.

Installation der EGW Halterung:

Richte die EGW Halterung mit den Montageschrauben auf deiner Handfeuerwaffe aus.
Setze die bereitgestellten Schrauben durch die Halterung in die entsprechenden Löcher ein.
Verwende einen Schraubendreher, um die Schrauben sicher anzuziehen, und stelle sicher, dass die
Halterung fest sitzt.

Montage des Rotpunktvisiers:

Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Rotpunktvisier, um es an der EGW
Halterung zu befestigen.
Stelle sicher, dass das Visier sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Teste die Halterung und das Visier in einer sicheren Umgebung, bevor du die Handfeuerwaffe im Feld
verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Halterung nicht im Hausmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der EGW Optima/JPoint Handgun Mount, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner
EGW Optima/JPoint Handgun Mount gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for EGW Optima/JPoint
Handgun Mount

Introduction
Thank you for choosing the EGW Optima/JPoint Handgun Mount. This product is designed to enhance your shooting
experience by allowing you to mount your Optima, JPoint, or Delta Point reddot sight securely on your Glock
handgun. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms safely and responsibly.
Ensure that the handgun is unloaded before installing or removing the mount.
Keep the mount and all accessories out of reach of children.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.
Do not use the mount if it appears to be damaged or if the hardware is missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is compatible with your Glock model before installation.
Do not attempt to modify the mount or the handgun in any way.
Always use the provided mounting hardware for installation.
Make sure the mount is securely attached before using the handgun.
Avoid using the handgun in adverse conditions (e.g., extreme temperatures, rain) without proper care for the
mount and sight.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and the provided mounting hardware.

Removing the Rear Sight:

Use a sight removal tool or appropriate method to carefully remove the rear sight from your Glock.

Installing the EGW Mount:

Align the EGW mount with the mounting holes on your handgun.
Insert the provided screws through the mount into the corresponding holes.
Use a screwdriver to tighten the screws securely, ensuring that the mount is firmly in place.

Mounting the RedDot Sight:

Follow the manufacturer’s instructions for your specific reddot sight to attach it to the EGW mount.
Ensure that the sight is securely fastened and properly aligned.

Final Checks:

Inspect the installation to confirm that everything is secure.
Test the mount and sight in a safe environment before using the handgun in the field.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste if it is damaged or contains hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EGW Optima/JPoint Handgun Mount, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EGW
Optima/JPoint Handgun Mount. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Montura de
Pistola EGW Optima/JPoint

Introducción
Gracias por elegir la Montura de Pistola EGW Optima/JPoint. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al permitirte montar tu mira reddot Optima, JPoint o Delta Point de manera segura en tu pistola
Glock. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y
adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de instalar o quitar la montura.
Mantén la montura y todos los accesorios fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices la montura si parece estar dañada o si falta hardware.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la montura sea compatible con tu modelo de Glock antes de la instalación.
No intentes modificar la montura o la pistola de ninguna manera.
Siempre utiliza el hardware de montaje proporcionado para la instalación.
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta antes de usar la pistola.
Evita usar la pistola en condiciones adversas (por ejemplo, temperaturas extremas, lluvia) sin el cuidado
adecuado para la montura y la mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y el hardware de montaje proporcionado.

Quitando la Mira Trasera:

Usa una herramienta de extracción de miras o un método adecuado para quitar cuidadosamente la
mira trasera de tu Glock.

Instalando la Montura EGW:

Alinea la montura EGW con los orificios de montaje en tu pistola.
Inserta los tornillos proporcionados a través de la montura en los orificios correspondientes.
Usa un destornillador para apretar los tornillos de manera segura, asegurándote de que la montura
esté firmemente en su lugar.

Montando la Mira RedDot:

Sigue las instrucciones del fabricante para tu mira reddot específica para adjuntarla a la montura EGW.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada.

Verificaciones Finales:

Inspecciona la instalación para confirmar que todo esté seguro.
Prueba la montura y la mira en un entorno seguro antes de usar la pistola en el campo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la montura y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la montura en la basura doméstica si está dañada o contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Montura de Pistola EGW Optima/JPoint, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable con tu
Montura de Pistola EGW Optima/JPoint. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guide de sécurité pour le montage EGW
Optima/JPoint

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW Optima/JPoint. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir en
vous permettant de monter votre viseur point rouge Optima, JPoint ou Delta Point en toute sécurité sur votre pistolet
Glock. Veuillez lire ce guide de sécurité attentivement pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Directives générales de sécurité
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Assurezvous que le pistolet est déchargé avant d'installer ou de retirer le montage.
Gardez le montage et tous les accessoires hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le montage s'il semble endommagé ou si le matériel est manquant.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le montage est compatible avec votre modèle de Glock avant l'installation.
Ne tentez pas de modifier le montage ou le pistolet de quelque manière que ce soit.
Utilisez toujours le matériel de montage fourni pour l'installation.
Assurezvous que le montage est solidement fixé avant d'utiliser le pistolet.
Évitez d'utiliser le pistolet dans des conditions défavorables (par exemple, températures extrêmes, pluie) sans
prendre soin du montage et du viseur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que le pistolet est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires et le matériel de montage fourni.

Retrait de la hausse arrière :

Utilisez un outil de retrait de hausse ou une méthode appropriée pour retirer soigneusement la hausse
arrière de votre Glock.

Installation du montage EGW :

Alignez le montage EGW avec les trous de montage sur votre pistolet.
Insérez les vis fournies à travers le montage dans les trous correspondants.
Utilisez un tournevis pour serrer les vis solidement, en vous assurant que le montage est bien en place.

Montage du viseur point rouge :

Suivez les instructions du fabricant pour votre viseur point rouge spécifique afin de l'attacher au
montage EGW.
Assurezvous que le viseur est solidement fixé et correctement aligné.

Vérifications finales :

Inspectez l'installation pour confirmer que tout est sécurisé.
Testez le montage et le viseur dans un environnement sûr avant d'utiliser le pistolet sur le terrain.

Instructions de mise au rebut



Disposez du montage et de tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le montage dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou contient des matériaux
dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage EGW Optima/JPoint, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre montage
EGW Optima/JPoint. Merci de votre attention à ces importantes directives de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
EGW Optima/JPoint Handgun

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio EGW Optima/JPoint Handgun. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro consentendoti di montare in modo sicuro il tuo punto rosso Optima, JPoint o Delta Point sulla tua
pistola Glock. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il montaggio.
Tieni il montaggio e tutti gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se appare danneggiato o se manca dell'hardware.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo modello di Glock prima dell'installazione.
Non tentare di modificare il montaggio o la pistola in alcun modo.
Utilizza sempre l'hardware di montaggio fornito per l'installazione.
Assicurati che il montaggio sia fissato in modo sicuro prima di utilizzare la pistola.
Evita di utilizzare la pistola in condizioni avverse (ad esempio, temperature estreme, pioggia) senza la dovuta
attenzione per il montaggio e il punto rosso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari e l'hardware di montaggio fornito.

Rimozione del Mirino Posteriore:

Utilizza uno strumento di rimozione del mirino o un metodo appropriato per rimuovere con cautela il
mirino posteriore dalla tua Glock.

Installazione del Montaggio EGW:

Allinea il montaggio EGW con i fori di montaggio sulla tua pistola.
Inserisci le viti fornite attraverso il montaggio nei fori corrispondenti.
Utilizza un cacciavite per stringere le viti in modo sicuro, assicurandoti che il montaggio sia ben fissato.

Montaggio del Punto Rosso:

Segui le istruzioni del produttore per il tuo specifico punto rosso per attaccarlo al montaggio EGW.
Assicurati che il punto rosso sia fissato in modo sicuro e correttamente allineato.

Controlli Finali:

Ispeziona l'installazione per confermare che tutto sia sicuro.
Testa il montaggio e il punto rosso in un ambiente sicuro prima di utilizzare la pistola sul campo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il montaggio e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici se è danneggiato o contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Montaggio EGW Optima/JPoint Handgun, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o di visitare il sito web
del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Montaggio EGW
Optima/JPoint Handgun. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.
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Turvallisuusohjeet EGW Optima/JPoint
kiväärikiinnitykselle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Optima/JPoint kiväärikiinnityksen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi mahdollistamalla Optima, JPoint tai Delta Point punapisteen turvallisen kiinnittämisen
Glockkivääriisi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen kiinnityksen asentamista tai poistamista.
Pidä kiinnitys ja kaikki tarvikkeet lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitys mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä kiinnitystä, jos se vaikuttaa olevan vaurioitunut tai jos kiinnitystarvikkeet puuttuvat.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva Glockmallisi kanssa ennen asennusta.
Älä yritä muokata kiinnitystä tai kivääriä millään tavalla.
Käytä aina mukana toimitettuja kiinnitystarvikkeita asennuksessa.
Varmista, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty ennen kiväärin käyttöä.
Vältä kiväärin käyttöä haitallisissa olosuhteissa (esim. äärimmäiset lämpötilat, sade) ilman asianmukaista
huolehtimista kiinnityksestä ja punapisteestä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja mukana toimitetut kiinnitystarvikkeet.

Takana olevan näkymän poistaminen:

Käytä näkymän poistotyökalua tai muuta sopivaa menetelmää takanäkymän varovaiseksi poistamiseksi
Glockistasi.

EGWkiinnityksen asentaminen:

Kohdista EGWkiinnitys kiväärin kiinnityskolojen kanssa.
Työnnä mukana toimitetut ruuvit kiinnityksen läpi vastaaviin koloihin.
Käytä ruuvimeisseliä ruuvien tiukentamiseen varmistaen, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.

Punapisteen kiinnittäminen:

Noudata valmistajan ohjeita tietyn punapisteesi kiinnittämiseksi EGWkiinnitykseen.
Varmista, että punapiste on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Lopputarkastukset:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti paikallaan.
Testaa kiinnitys ja punapiste turvallisessa ympäristössä ennen kiväärin käyttöä kentällä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiinnitys ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä kiinnitystä kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen EGW Optima/JPoint kiväärikiinnitykseen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Seuraamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EGW Optima/JPoint
kiväärikiinnityksesi kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž EGW Optima/JPoint
na handgun

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Optima/JPoint pro handgun. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš
střelecký zážitek tím, že vám umožní bezpečně namontovat váš Optima, JPoint nebo Delta Point kolimátor na
handgun Glock. Před použitím tohoto produktu si prosím důkladně přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili
bezpečné a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Ujistěte se, že je handgun vybitý před instalací nebo odstraněním montáže.
Držte montáž a veškeré příslušenství mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte montáž, pokud se zdá být poškozená nebo pokud chybí montážní hardware.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montáž kompatibilní s vaším modelem Glock před instalací.
Nepokoušejte se montáž nebo handgun jakkoli upravovat.
Vždy používejte dodaný montážní hardware pro instalaci.
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna před použitím handgunu.
Vyhněte se používání handgunu za nepříznivých podmínek (např. extrémní teploty, déšť) bez řádné péče o
montáž a kolimátor.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je handgun vybitý a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a dodaný montážní hardware.

Odstranění zadního mířidla:

Pomocí nástroje na odstranění mířidel nebo vhodné metody opatrně odstraňte zadní mířidlo z vašeho
Glocku.

Instalace montáže EGW:

Zarovnejte montáž EGW s montážními otvory na vašem handgunu.
Vložte dodané šrouby skrze montáž do odpovídajících otvorů.
Pomocí šroubováku utáhněte šrouby bezpečně, abyste zajistili, že je montáž pevně na místě.

Montáž kolimátoru:

Postupujte podle pokynů výrobce vašeho specifického kolimátoru pro jeho připevnění k montáži EGW.
Ujistěte se, že je kolimátor bezpečně upevněn a správně zarovnaný.

Konečné kontroly:

Zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili, že je vše bezpečné.
Otestujte montáž a kolimátor v bezpečném prostředí před použitím handgunu v terénu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte montáž a veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte montáž do domácího odpadu, pokud je poškozená nebo obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně montáže EGW Optima/JPoint, prosím, odkazujte na kontaktní
informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší montáží EGW
Optima/JPoint. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


